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دستگاه خود را شارژ کنی د

قبل از روشن کردن
دستگاه ، آن را کاملاً
شارژ کنید.

کارتهاى SIM / microSD را نصب کنید
سیم کارت و کارت microSD اختیارى 
(جداگانه فروخته شده) را در سینى قرار 
دهید و مخاطبین طلاى آن رو به پایین باشد.

توجھ فقط از دستگاھھاى شارژ و باترى )در صورت وجود( کھ توسط سامسونگ تأیید شده استفاده کنید. دستگاه 
ھا و باترى ھاى شارژ سامسونگ براى دستگاه شما طراحی شده اند تا عمر باترى را بھ حداکثر برسانند. استفاده از 

سایر دستگاه ھا و باترى ھاى شارژ ممکن است ضمانت شما را باطل کرده و ممکن است آسیب ببیند.

دستگاه خود را تنظیم کنید

گوشی خود را شارژکنی د

دستگاه ما از نانو سیم کارت استفاده می کند. ممکن است سیم کارت از پیش نصب شده باشد یا اینکھ بتوانید از سیم کارت 
قبلی خود استفاده کنید. براى جزئیات بیشتر با شرکت مخابراتی خود تماس بگیرید.



نکتھ ھنگام شارژ ، ممکن است دستگاه و شارژر داغ شده و شارژ را متوقف کنند. این معمولاً بر طول عمر یا عملکرد 
دستگاه تأثیر نمی گذارد و در محدوده عملکرد طبیعی دستگاه است. شارژر را از دستگاه جدا کرده و منتظر خنک 

شدن دستگاه شوید. براى اطلاعات بیشتر ، مراجعھ کنی د

samsung.com/us/support/answer/ANS00076952.

شروع به استفاده از دستگاه خود کنید

دستگاه خود را روشن کنید

.
براى روشن کردن دستگاه خود از کلید Side استفاده کنید. در صورت ترك خوردگی یا شکستگی بدنھ از دستگاه 

استفاده نکنید. فقط پس از تعمیر دستگاه از آن استفاده کنید

◌ دکمھ کنارى دستگاه  را  فشار دھید و با نگھ داشتن کلید دستگا ه راروش ننمایید
براى خاموش کردن دستگاه میتواند وارید بخش پاور در گوشی ش ده •

و دکمھ خاموش کردن دستگاه را لمس نمایید 

براى ریستارت کردن گوشی از ھمان صفحھ دکمھ ریستارت را لم س نمایید •

باطرى را شارژکنید

دستگاه شما با باترى قابل شارژ تغذیھ می شود. یک شارژر )ھد شارژ و کابل (USB Type-C براى شارژ باترى از 
پریز برق بھ ھمراه دستگاه موجود است.

http://www.samsung.com/us/support/answer/ANS00076952


از جادوگر تنظیمات استفاده کنید
The اولین بار کھ دستگاه خود را روشن می کنید ، Setup Wizard شما را از طریق اصول تنظیم دستگاه راھنمایی می 

کند.

.
براى انتخاب زبان پیش فرض ، دستورالعمل ھا را دنبال کنید ، بھ شبکھ Wi-Fi services متصل شوید ، حساب ھا را 

تنظیم کنید ، خدمات مکان را انتخاب کنید ، با ویژگی ھاى دستگاه خود آشنا شوید و موارد دیگر

انتقال داده از یک دستگاه قدیمى
 براى انتقال مخاطبین ، عکس ھا ، موسیقی ، فیلم ھا ، پیام ھا ، یادداشت ھا ، تقویم ھا و موارد دیگر از دستگاه قدیمی خود. 

http://www.samsung.com/smartswitch


ری کلید کنا
ود. را فشار دھید تا قفل ش

را فشار دھید تا صفحھ روشن 
شود و سپس صفحھ را بکشید 

تا قفل آن باز شود.

دستگاه خود را قفل یا قفل کنید

ویژگى هاى قفل صفحه دستگاه شما براى ایمن کردن دستگاه شما. به طور پیش فرض ، هنگامى که صفحه تمام مى 
شود ، دستگاه به طور خودکار قفل مى شود. براى کسب اطلاعات بیشتر در مورد قفل صفحه ، به صفحه قفل و 

امنیت مراجعه کنید



فشار داده و نگه دارید
ود .با فشار دادن و نگھ داشتن کلید Side ، کدام ویژگی راه اندازی می ش

ب حسا
حسابھای خود را تنظیم و مدیریت کنید.

حساب هاى TIP ممکن است از ایمیل ، تقویم ، مخاطبین و سایر ویژگى ها پشتیبانى کنند. براى کسب 
اطلاعات بیشتر به شرکت مخابراتى خود مراجعه کنید.

یک حساب کاربرى گوگل اضافه کنید
برای دسترسی بھ Google Cloud Storage ، برنامھ ھای نصب شده از حساب خود و استفاده کامل از ویژگی 

ھای Android ™ دستگاه خود ، وارد حساب Google خود شوید..

تنظیمات کلید کنارى
د می توانید میانبرھای اختصاص داده شده بھ کلید کناری را سفارشی کنی

دو بار فشار دهید
انتخاب کنید کھ با دوبار فشار دادن کلید Side ، کدام ویژگی راه اندازی شود.



جهت یابى
یک صفحھ لمسی بھترین پاسخ را بھ لمس سبک لنت انگشت یا قلم خازنی شما می دھد. استفاده از نیروی بیش از حد یا 

یک شی met فلزی بر روی صفحھ لمسی ممکن است بھ سطح صفحھ آسیب برساند و ضایعات مربوط بھ ضمانت نامھ 
نخواھد بود.
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کشیدن

. انگشت خود را به آرامى روى صفحه بکشید

د. صفحه را بکشید تا قفل دستگاه باز شو
 صفحه را بکشید تا از طریق صفحه اصلى یا گزینه هاى فهرست پیمایش کنید



کشیدن و انداختن

موردى را لمس کرده و نگه دارید و سپس آن را به مکان جدیدى منتقل کنید.

د. شو اضافه یک میانبر برنامه را بکشید تا به صفحه اصلى l

ارگیرد l یک ابزارك را بکشید تا در مکان جدیدى قر



بزرگنمایى و کوچک نمایى

انگشت شست و سبابه را به هم نزدیک یا از هم دور کنید تا بزرگ و کوچک شود.

د. رگشو بز l انگشت شست و انگشت خود را روى صفحه حرکت دهید تا

. l براى بزرگنمایى انگشت شست و اشاره خود را روى صفحه از هم دورکنید



لمس کرده و نگه دارید

براى فعال کردن موارد ، آنها را لمس کنید و نگه 
. دارید

د.  یک قسمت را لمس کرده و نگه دارید تا یک منوى بازشو از گزینه ها نمایش داده شو
 براى سفارشى کردن صفحه اصلى ، صفحه اصلى را لمس کرده و نگه دارید.



برنامه هاى اخیر

خانه

عقب

ناوبرى

. با استفاده از دکمه هاى ناوبرى یا حرکات کامل صفحه مى توانید دستگاه خود را پیمایش کنید



لیست برنامه ها

شناختھ • تأخیر را لمس کنید و نگھ دارید: تعیین کنید چھ مدت طول می کشد تا لمس مداوم بھ عنوان لمس •
شود و نگھ دارد.

•

. بکنید صفحه کلید با کنتراست بالا: صفحه کلید با رنگ هاى کنتراست بالا راانتخا •

•

ن  حالت آسا
طرح بندى حالت آسان داراى متن و آیکون هاى بزرگترى است که تجربه بصرى ساده ترى را ایجاد مى کند. بین 

. طرح صفحه پیش فرض و طرح ساده تر جابجا شوید



باترى پر است باترى کم است در حال شارژ بى صدا حالت لرزش

بلوتوث فعا واى فاى فعال مکان یابى فعال                       حالت هواپیما هشدار

در حال تماس تماس در انتظار تماس ناموفق پیام جدید پیام صوتى

ایمیل  جدید دانلود بارگذارى واى فاى در دست اپدیت نرم افزار

نوار وضعیت

. نوار وضعیت اطلاعات دستگاه را در سمت راست و هشدارهاى اعلان را در سمت چپ ارائه مى دهد



تنطیمات دستکاه

مشاهده همه

تنظیمات سریع

کارت نتوفیکشن

پنل نوتوفیکیشن
براى دسترسى سریع به اعلان ها ، تنظیمات و موارد دیگر ، به سادگى پانل اعلان را باز کنید

.



ل تقسیم صفحه نمایش کنتر

1. از هر صفحه اى ، ضربه بزنید

. 2. روى نماد برنامه ضربه بزنید و سپس روى Open in view split screen ضربه بزنید
. 3. روى یک برنامه در پنجره دیگر ضربه بزنید تا آن را به نماى تقسیم صفحه اضافه کنید

• براى تنظیم اندازه پنجره ، وسط حاشیه پنجره را بکشید.

ه چند پنجر

مى تواند با هم در صفحه تقسیم نمایش داده شود. مى توانید بین برنامه ها جابجا شوید و اندازه ویندوز آنها را تنظیم 
کنید



اطلاعات مربوط به ايمنی
لطفاً قبل از استفاده از دستگاه، اين اطلاعات مهم مربوط به ايمنی را مطالعه 

بفرماييد. اين راهنما حاوی اطلاعاتی کلی و مهم در مورد دستگاه ها می 
باشد و ممکن است شامل محتوايی باشد که مربوط به دستگاه شما نباشد. 

برای جلوگيری از بروز صدمه به خود يا ديگران و آسيب رسيدن به دستگاه، 
اطلاعات ايمنی و هشدار را دنبال کنيد.

واژۀ "دستگاه" به محصول و باتری آن، شارژر، اقلام عرضه شده 
با محصول و هرگونه لوازم جانبی مورد تأييد سامسونگ که همراه 

با محصول استفاده می شود، اشاره می کند.

هشدار
عدم توجه به هشدارهای ايمنی و قوانين ممکن است باعث 

ايجاد جراحات شديد يا مرگ شود
از سيم های برق يا دوشاخه های آسيب ديده، يا پريزهای برق شُل استفاده نکنيد

اتصالات محکم نشده ممکن است باعث ايجاد برق گرفتگی يا آتش سوزی شود.

اگر دست يا قسمتی از بدن شما خيس است، با آن دستگاه، سيم های برق، فيش 
ها يا پريز برق را لمس نکنيد

انجام اين کار ممکن است باعث ايجاد برق گرفتگی شود.

وقتی سيم برق را جدا می کنيد، آن را زياد نکشيد
انجام اين کار ممکن است باعث ايجاد برق گرفتگی يا آتش سوزی شود.

سيم برق را خم نکنيد يا به آن آسيب نرسانيد
انجام اين کار ممکن است باعث ايجاد برق گرفتگی يا آتش سوزی شود.



در حين شارژ دستگاه، با دست های خيس از دستگاه استفاده نکنيد
انجام اين کار ممکن است باعث ايجاد برق گرفتگی شود.

پايانه های مثبت و منفی شارژر را با هم به طور مستقيم وصل نکنيد
اين کار ممکن است باعث آتش سوزی يا جراحت شديد شود.

در فضای بيرونی به هنگام رعد و برق از اين دستگاه استفاده نکنيد
انجام اين کار ممکن است منجر به برق گرفتگی يا کارکرد نادرست دستگاه 

شود.

از باتری ها، شارژرها، و لوازم جانبی و مواد تأييد شده توسط سازنده 
استفاده کنيد

استفاده از باتری ها يا شارژرهای معمولی ممکن است عمر دستگاه شما را 	 
کوتاه کند يا باعث کارکرد نادرست دستگاه شود. همچنين ممکن است باعث 

ايجاد آتش سوزی يا منفجر شدن باتری شوند.
فقط از باتری و شارژر و کابل مورد تأييد سامسونگ که مخصوصاً برای 	 

دستگاه شما طراحی شده اند، استفاده کنيد. باتری، شارژر و کابل ناسازگار 
می تواند موجب جراحات جدی يا صدمه ديدن دستگاه شما شود.

سامسونگ نمی تواند مسئول ايمنی کاربر هنگام استفاده از لوازم جانبی يا 	 
تجهيزاتی باشد که مورد تأييد سامسونگ نيستند.

دستگاه خود را در جيب های عقب نگذاريد يا دور مچ خود نبنديد
در صورتی که فشار بيش از اندازه به دستگاه وارد شود ممکن است آسيب 	 

ببيند، منفجر شود يا باعث آتش سوزی گردد.
اگر پای شما به چيزی بخورد يا بيافتيد ممکن است آسيب ببينيد.	 

از وارد آوردن ضربه اضافی به دستگاه يا پرت کردن آن خودداری کنيد
اين کار دستگاه يا باتری را خراب می کند، باعث می شود عملکرد دستگاه بد 	 

شود يا عمر آن را کوتاه می کند.
همچنين باعث داغی بيش از حد، احتراق، آتش سوزی يا ساير خطرات  

می شود.



دستگاه و شارژر را با احتياط جابجا کرده و دور بيندازيد
هرگز باتری يا دستگاه را در آتش نيندازيد. هرگز باتری يا دستگاه را بر 	 

روی يا در داخل دستگاه های گرم کننده مثل اجاق های مايکروويو، اجاق 
گاز يا رادياتور قرار ندهيد. ممکن است دستگاه با داغ شدن بيش از حد، 

منفجر شود. هنگام دورانداختن باتری يا دستگاه استفاده شده، از تمام مقررات 
محلی پيروی کنيد.

از خرد کردن يا سوراخ کردن دستگاه خودداری کنيد.	 
از قرار دادن دستگاه در معرض فشار خارجی بالا که ممکن است به ايجاد 	 

اتصالی داخلی و گرم شدن بيش از حد منجر شود بپرهيزيد.

محافظت از دستگاه، باتری و شارژر در برابر آسيب
از قرار دادن دستگاه و باتری در معرض دماهای بسيار پايين يا بسيار بالا 	 

خودداری کنيد.
دماهای شديد ممکن است باعث آسيب ديدن دستگاه شود و ظرفيت شارژ و 	 

عمر دستگاه و باتری را کاهش دهد.
پايانه های مثبت و منفی شارژر را با هم به طور مستقيم وصل نکنيد و از 	 

تماس آنها باهم به وسيله اشياء فلزی جلوگيری کنيد. اين کار ممکن است 
باعث عملکرد نادرست باتری شود.

از کابلی که روکش آن کنده يا خراب شده استفاده نکنيد و از شارژر يا باتری 	 
که آسيب ديده يا عملکرد بدی دارد استفاده نکنيد.

دستگاه خود را نزديک يا داخل بخاری، مايکروويو، دستگاههای آشپزی 
فوری، يا ظرف های دارای فشار بالا نگهداری نکنيد

ممکن است باتری نشت کند.	 
ممکن است دستگاه شما بيش از اندازه گرم شود و آتش سوزی ايجاد کند. 

از دستگاه خود در مناطق با غلظت بالای گرد و غبار يا ذرات معلق در هوا 
استفاده نکنيد و آن را در اين مناطق نگهداری ننماييد

گرد و غبار يا ذرات معلق خارجی می تواند باعث خرابی دستگاه شده و ممکن 
است موجب آتش سوزی يا برق گرفتگی شوند.



از تماس ورودی چند منظوره و قسمت کوچک انتهای شارژر با مواد رسانا 
همچون مايعات، گرد و خاک، ذرات فلزی و نوک مداد جلوگيری کنيد. با 

ابزارهای تيز ورودی چند منظوره را لمس نکنيد يا به آن ضربه وارد نکنيد
مواد رسانا ممکن است باعث ايجاد اتصال کوتاه يا خوردگی ترمينال ها شده که 

اين امر باعث ايجاد انفجار يا آتش سوزی می شود.

هنگام استفاده از شارژر بی سيم اجسام ديگر مانند اشياء فلزی، آهن ربا و 
کارت های اعتباری را مابين دستگاه و شارژر بی سيم قرار ندهيد
دستگاه ممکن است بدرستی شارژ نشود يا بيش از اندازه گرم شود.

از گاز زدن يا مکيدن دستگاه يا باتری بپرهيزيد
انجام اين کار ممکن است به دستگاه آسيب بزند يا باعث انفجار يا آتش 	 

سوزی شود.
قطعات کوچک ممکن است باعث خفگی کودکان يا حيوانات شود.	 
اگر کودکان از اين دستگاه استفاده می کنند، دقت کنيد که از دستگاه درست  

استفاده کنند.

از وارد کردن دستگاه يا لوازم جانبی عرضه شده به داخل چشم، گوش يا 
دهان بپرهيزيد

انجام اين کارها ممکن است خفگی يا صدمات جدی را در پی داشته باشد.

از باتری ليتيوم يون (Li-Ion) آسيب ديده يا نشت کرده استفاده نکنيد
برای دورانداختن ايمن باتری ليتيوم يون، با نزديک ترين مرکز خدمات مجاز 

تماس بگيريد.



اخطار
عدم توجه به اخطارها و قوانين ايمنی ممکن است باعث 

ايجاد جراحت يا خسارت ديدن اموال شود
از دستگاه خود در نزديکی ساير دستگاه های الکترونيکی استفاده نکنيد

بيشتر دستگاه های الکترونيکی از سيگنال های فرکانس راديويی استفاده 	 
می کنند. ممکن است دستگاه شما در ساير دستگاه های الکترونيکی تداخل 

ايجاد کند.
استفاده از اتصال داده های LTE ممکن است با ساير دستگاه ها، مانند 	 

تجهيزات صوتی و تلفن ها تداخل ايجاد کند.

از دستگاه خود در بيمارستان، هواپيما، يا تجهيزات خودکار که ممکن است 
فرکانس راديويی در آنها تداخل ايجاد کند، استفاده نکنيد

در صورت امکان، از دستگاه خود در محدوده 15 سانتی متری دستگاه 	 
تنظيم ضربان قلب استفاده نکنيد، زيرا دستگاه شما می تواند در دستگاه تنظيم 

ضربان قلب تداخل ايجاد کند.
برای به حداقل رساندن تداخل احتمالی در دستگاه تنظيم ضربان قلب، از 	 

دستگاه خود فقط در طرف مخالف بدنتان که دستگاه تنظيم ضربان قلب از 
آنجا دور است، استفاده کنيد.

اگر از تجهيزات پزشکی استفاده می کنيد، قبل از استفاده از دستگاه و برای 	 
اينکه دريابيد تجهيزات تحت تأثير فرکانس راديويی منتشر شده از دستگاه 

قرار می گيرد يا نه، با سازنده تجهيزات تماس بگيريد.
در هواپيما، استفاده از دستگاه های الکترونيکی ممکن است با دستگاه های  

الکترونيکی هدايت هواپيما تداخل ايجاد نمايد. ضوابط ارائه شده توسط 
شرکت هواپيمايی و دستورات پرسنل هواپيما را رعايت کنيد. در مواردی 

که اجازه استفاده از دستگاه داده می  شود، هميشه در حالت پرواز از آن 
استفاده کنيد.



ممکن است به دليل تداخل راديويی دستگاه شما، دستگاه های الکترونيکی 	 
موجود در خودروی شما درست عمل نکنند. برای کسب اطلاعات بيشتر، با 

سازنده آن تماس بگيريد.

دستگاه را در معرض دودها يا بخارهای غليظ قرار ندهيد
انجام اين کار ممکن است به قسمت خارجی دستگاه صدمه بزند يا باعث کارکرد 

نادرست آن شود.

اگر از سمعک استفاده می کنيد، با سازنده آن برای کسب اطلاعات درباره 
تداخل راديويی تماس بگيريد

فرکانس راديويی منتشر شده از دستگاه شما ممکن است با برخی از سمعک ها 
تداخل داشته باشد. قبل از استفاده از دستگاه و برای اينکه دريابيد سمعک تحت 

تأثير فرکانس راديويی منتشر شده از دستگاه قرار می گيرد يا نه، با سازنده 
تجهيزات تماس بگيريد.

از دستگاه خود در نزديکی دستگاه ها يا وسايلی که فرکانس های راديويی 
منتشر می کنند، مانند سيستم های صوتی يا برج های راديويی استفاده نکنيد

فرکانس های راديويی ممکن است باعث کارکرد نادرست دستگاه شما شوند.

دستگاه را در محيط هايی که احتمال انفجار می رود خاموش کنيد
در محيط هايی که احتمال انفجار می رود، به جای بيرون آوردن باتری، 	 

دستگاه خود را خاموش کنيد.
هميشه از مقررات، دستورالعمل ها و علائم موجود در محيط هايی که احتمال 	 

انفجار وجود دارد پيروی کنيد.
از دستگاه خود در نقاط سوختگيری )جايگاههای سوخت(، در نزديکی 	 

مواد سوختی يا شيميايی، يا در مناطقی که خطر انفجار در آنها وجود دارد، 
استفاده نکنيد.

گازها، مايعات قابل اشتعال، يا مواد قابل انفجار را در همان محفظه ای که  
دستگاه، قطعات يا لوازم جانبی آن قرار دارد، ذخيره يا حمل نکنيد.



اگر بخشی از دستگاه شکسته، دود می دهد يا بوی سوختن منتشر می کند، 
بلافاصله استفاده از دستگاه را متوقف کنيد. تنها بعد از تعمير دستگاه در يکی 

از مراکز خدمات سامسونگ دوباره از دستگاه استفاده کنيد
شيشۀ شکسته يا آکريليک ممکن است به دستها و صورت شما آسيب برساند.	 
وقتی دستگاه دود يا بوی سوختگی می دهد، ممکن است منجر به انفجار باتری 	 

يا آتش سوزی شود.

از همه هشدارها و مقررات ايمنی مربوط به استفاده از دستگاه همراه هنگام 
هدايت وسيله نقليه، پيروی کنيد

هنگام رانندگی، هدايت ايمن وسيله نقليه اولين مسئوليت شما است. اگر خلاف 
قانون باشد، هرگز از دستگاه همراه خود هنگام رانندگی استفاده نکنيد. برای 

ايمنی خود و ديگران، از روش های عاقلانه و صحيح استفاده کرده و نکته های 
زير را به ياد داشته باشيد:

با دستگاه خود و ويژگی های مفيد آن مانند شماره گيری سريع و شماره 	 
گيری مجدد آشنا شويد. اين ويژگيها کمک می کنند زمان مورد نياز برای 

برقراری و دريافت تماس با دستگاه همراه خود را کاهش دهيد.
دستگاه خود را در دسترس قرار دهيد. مطمئن شويد که می توانيد بدون 	 

چشم برداشتن از جاده به دستگاه بی سيم خود دسترسی پيدا کنيد. اگر در 
زمان نامناسب تماسی دريافت کرديد، بگذاريد پست صوتی به جای شما به 

آن جواب دهد.
در ترافيک سنگين يا شرايط جوی خطرناک تماسها را به حالت تعليق 	 

دربياوريد. باران، تگرگ، برف، يخبندان و ترافيک سنگين ممکن است 
خطرناک باشد.

چيزی يادداشت نکنيد يا شماره تلفنی را جستجو نکنيد. نوشتن ليست 	 
»کارهايی که بايد انجام شود« يا جستجو در دفتر تلفن شما را از مسئوليت 

اصلی خود که رانندگی ايمن است غافل می کند.
به طور معقولانه شماره بگيريد و ترافيک را ارزيابی کنيد. وقتی در حال  

حرکت نيستيد يا قبل از وارد شدن به ترافيک تماس بگيريد. سعی کنيد وقتی 
خودروی شما ساکن است تماس بگيريد.



وارد گفتگوهای تنش زا يا احساسی که ممکن است حواس شما را پرت 	 
کند نشويد. کسی را که با او صحبت می کنيد آگاه کنيد که در حال رانندگی 
هستيد و گفتگوهايی را که ممکن است توجه شما را از جاده منحرف کنند 

معلق کنيد.

از دستگاه خود مراقبت کرده و به صورت درست استفاده 
کنيد

دستگاه خود را خشک نگه داريد
رطوبت و مايعات ممکن است به قطعات يا مدارهای الکترونيکی دستگاه 	 

صدمه بزند.
اگر دستگاه شما خيس شده است، از روشن کردن آن خودداری کنيد. در 	 

صورت خيس شدن دستگاه روشن، آن را فوراً خاموش کرده و باتری را 
خارج کنيد )اگر دستگاه خاموش نمی شود يا نمی توانيد باتری آن را خارج 
کنيد، دستگاه را همانطور رها کنيد(. سپس دستگاه را با يک حوله خشک 

کرده و به يک مرکز خدمات مراجعه کنيد.
اين دستگاه دارای شاخص های داخلی نشان دهنده مايع می باشد. صدمه 	 

به دستگاه در اثر آب ديدگی، ممکن است ضمانت نامه سازنده را از درجه 
اعتبار ساقط کند.

دستگاه خود را فقط در سطوح صاف نگهداری کنيد
اگر دستگاه شما بيفتد، ممکن است آسيب ببيند.

از اين دستگاه می توان در مکان هايی با دمای محيطی 0 تا 35 درجه 
سانتيگراد استفاده کرد. دستگاه را می توانيد در دمای محيطی 20- تا 50 

درجه سانتيگراد نگهداری کنيد. استفاده يا نگهداری دستگاه خارج از دامنه 
دمای توصيه شده ممکن است باعث صدمه به دستگاه يا کاهش طول عمر 

باتری شود
دستگاه خود را در جاهای بسيار داغ مانند داخل اتومبيل در تابستان قرار  

ندهيد. انجام اين کار ممکن است باعث کارکرد نادرست صفحه، صدمه ديدن 
دستگاه، يا انفجار باتری شود.



دستگاه خود را به مدت طولانی در معرض تابش مستقيم خورشيد قرار ندهيد 	 
)مثلاً، روی داشبورد خودرو(.

در دستگاه های دارای باتری قابل جدا شدن، می توان باتری را به طور 	 
جداگانه در مکانی با دمای محيطی 0 تا 45 درجه سانتيگراد نگهداری کرد.

دستگاه خود را کنار اشياء فلزی مانند سکه، کليد يا گردنبند نگهداری نکنيد
ممکن است دستگاه شما خش بيافتد يا درست کار نکند.	 
اگر رابط های باتری در تماس با اشياء فلزی قرار گيرند، ممکن است آتش 	 

سوزی ايجاد شود.

دستگاه خود را نزديک ميدانهای مغناطيسی نگهداری نکنيد
ممکن است دستگاه شما خراب شود يا باتری به دليل قرار گرفتن در معرض 	 

ميدانهای مغناطيسی خالی شود.
کارتهای دارای نوار مغناطيسی، مانند کارت اعتباری، کارت تلفن، 	 

کارت بانکی، و کارت سوار شدن به هواپيما، ممکن است توسط ميدانهای 
مغناطيسی آسيب ببينند.

وقتی دستگاه بيش ازحد داغ است از تماس با آن خودداری کنيد. انجام ندادن 
اين کار باعث سوختگی دمای پايين، قرمزی و تيره شدن پوست می شود

مراقب بيش ازحد داغ شدن دستگاه موقع استفاده های طولانی مدت از آن باشيد 	 
و از تماس طولانی مدت با پوست خودداری کنيد.

روی دستگاه ننشينيد يا از تماس مستقيم با پوست خود برای مدت طولانی در 	 
هنگام شارژ يا اتصال به منبع برق خودداری کنيد.

تحمل دمای بالا در افراد متفاوت است. لطفاً در هنگام استفادۀ کودکان،  
بزرگسالان و افراد دارای شرايط خاص احتياط بيشتری بکنيد.

هنگامی که کاور پشت دستگاه جدا شده است از دستگاه استفاده نکنيد
ممکن است باتری از دستگاه بيرون بيفتد و منجر به آسيب ديدگی يا کارکرد 

نادرست شود.



مراقب باشيد لنز دوربين در معرض منبع نور قوی مثل نور مستقيم آفتاب 
قرار نگيرد

اگر لنز دوربين در معرض منبع نور قوی مثل نور مستقيم آفتاب قرار بگيرد، 
حسگر تصوير دوربين آسيب می بيند. حسگر تصوير آسيب ديده غيرقابل تعمير 

است و باعث ايجاد لکه يا نقطه در عکس ها خواهد شد.

درصورتيکه دستگاهتان مجهز به فلاش دوربين يا چراغ است، فلاش را در 
نزديکی چشمان افراد يا حيوانات استفاده نکنيد

استفاده از فلاش نزديک چشم ممکن است باعث از دست رفتن موقت بينايی يا 
آسيب ديدن چشم ها شود.

در هنگام قرار گرفتن در معرض نور شديد، احتياط کنيد
در هنگام استفاده از دستگاه، يکی از چراغهای اتاق را روشن بگذاريد و 	 

دستگاه را بيش از حد به چشمتان نزديک نکنيد.
قرار گرفتن در معرض نور شديد يا تماشای فيلم يا انجام بازيهای مبتنی 	 

بر فلاش به مدت طولانی می تواند خطر تشنج يا غش کردن را به همراه 
داشته باشد. در صورت احساس هرگونه ناراحتی، فوراً استفاده از دستگاه را 

متوقف کنيد.
اگر کسی از نزديکان شما حين استفاده از دستگاه مشابهی دچار تشنج يا غش 	 

کردن شد، قبل از استفاده از دستگاه به پزشک مراجعه کنيد.
اگر احساس ناراحتی می کنيد، مثلاً احساس گرفتگی عضلانی يا گيجی، 	 

بلافاصله استفاده از دستگاه را متوقف کنيد و به پزشک مراجعه نماييد.
برای جلوگيری از خستگی چشم، هنگام استفاده از دستگاه به طور مرتب  

استراحت کنيد.

احتمال بروز آسيب های ناشی از حرکات تکراری را کاهش دهيد
با انجام مکرر کارهايی از قبيل فشردن کليدها، لمس کليد های روی صفحه لمسی 

با انگشت، يا بازی کردن، ممکن است در قسمت هايی از بدن از جمله دستها، 
گردن، شانه ها احساس ناراحتی کنيد. در صورت استفاده طولانی مدت از 

دستگاه، آن را بدون فشار در دست بگيريد، کليدها را به آرامی فشار دهيد و مرتباً 
استراحت کنيد. اگر با وجود رعايت اين نکات در حين يا پس از استفاده باز هم 

احساس ناراحتی کرديد، کار با دستگاه را متوقف کرده و به پزشک مراجعه کنيد.



در هنگام استفاده از هدست، مراقب شنوايی و گوشهای خود باشيد
 قرار گرفتن بيش از حد در معرض صداهای بلند ممکن است  

به شنوايی آسيب بزند.
 قرار گرفتن در معرض صداهای بلند هنگام راه رفتن ممکن  

است حواس شما را پرت کند و باعث تصادف شود.
قبل از وصل کردن هدفون به منبع صدا هميشه صدا را کم کنيد و فقط از 	 

حداقل تنظيم صدای لازم برای شنيدن مکالمه يا موسيقی استفاده کنيد.
در محيط خشک، امکان ايجاد الکتريسيته ساکن در گوشی وجود دارد. در 	 

محيط خشک از هدست استفاده نکنيد، يا پيش از اتصال هدست به دستگاه يک 
شی فلزی را لمس کنيد تا بار الکتريکی دستگاه تخليه شود.

هنگام رانندگی يا سواری از هدست استفاده نکنيد. انجام اين کار ممکن است 	 
حواس شما را پرت کند و باعث ايجاد تصادف شود، يا ممکن است در منطقه 

شما غيرقانونی باشد.

هنگام استفاده از دستگاه در حين راه رفتن يا حرکت مراقب باشيد
هميشه مراقب اطراف خود باشيد تا از آسيب ديدن خود و ديگران جلوگيری 	 

کنيد.
مراقب باشيد که کابل هدست به دست شما يا اجسام مجاور گير نکند.	 

از رنگ کردن دستگاه خود يا چسباندن برچسب بر روی آن خودداری کنيد
رنگ و برچسب می تواند حرکت قطعات متحرک را با مشکل مواجه کرده و 	 

باعث خرابی دستگاه شود.
حساسيت نسبت به رنگ يا قطعات فلزی دستگاه، ممکن است عوارضی مانند  

خارش، اگزما يا آماس پوستی را به همراه داشته باشد. در صورت بروز اين 
علايم، استفاده از دستگاه را متوقف کرده و به پزشک مراجعه کنيد.



تجهيزات و دستگاههای همراه را با احتياط نصب کنيد
مطمئن شويد که دستگاههای همراه شما يا تجهيزات مربوط به آن با ايمنی 	 

کامل در وسيله نقليه شما نصب شده اند.
دستگاه خود و لوازم جانبی آن را در محدوده عمل کيسه هوا يا در نزديکی 	 

آن قرار ندهيد. تجهيزات بی سيمی که به درستی نصب نشده باشند، می توانند 
در هنگام باد شدن سريع کيسه هوا موجب جراحات شديدی شوند.

دستگاه خود را نيندازيد يا به آن ضربه نزنيد
ممکن است دستگاه شما آسيب ببيند يا درست کار نکند.	 
اگر دستگاه شما خم شود يا تغيير شکل يابد، ممکن است آسيب ببيند يا قطعات 	 

آن درست کار نکند.

حداکثر عمر مفيد باتری و شارژر را تضمين کنيد
عدم استفاده از باتری ها به مدت طولانی ممکن است باعث عملکرد نادرست 	 

آنها شود.
باتری استفاده نشده در طول زمان خالی می شود و قبل از استفاده بايد دوباره 	 

شارژ شود.
زمانی که از شارژر استفاده نمی کنيد، آن را از منبع برق جدا کنيد.	 
از اين باتری فقط برای کارهايی که برای آن در نظر گرفته شده اند، استفاده 	 

کنيد.
برای اطمينان از ايجاد طولانی ترين عمر دستگاه و باتری از همه 	 

دستورالعمل های دفترچه راهنما پيروی کنيد. خسارت ديدن يا عملکرد 
ضعيف ناشی از عدم رعايت هشدارها و دستورالعمل ها ممکن است ضمانت 

نامه سازنده را باطل کند.
دستگاه شما ممکن است در طول زمان فرسوده شود. برخی قطعات و  

تعميرات در دوره اعتبار ضمانت نامه تحت پوشش آن قرار دارند، اما 
خسارات يا خرابی های ناشی از کاربرد لوازم جانبی تأييد نشده تحت پوشش 

قرار ندارند.



هنگام استفاده از دستگاه به نکات زير توجه کنيد
دستگاه را مستقيم نگه داريد، همانطور که تلفن معمولی را نگه می داريد.	 
مستقيماً به طرف ميکروفون صحبت کنيد.	 

قطعات دستگاه خود را باز نکنيد، آنها را تعويض نکنيد و تعمير نکنيد
هرگونه تغيير می تواند ضمانت نامه سازنده را از درجه اعتبار ساقط 	 

کند. اگر دستگاه شما نياز به تعمير دارد، دستگاه خود را به مرکز خدمات 
سامسونگ ببريد.

باتری را باز يا سوراخ نکنيد، اين کار ممکن است باعث انفجار يا آتش 	 
سوزی شود.

از باز کردن يا مجدد استفاده کردن باتری بپرهيزيد.	 
قبل از بيرون آوردن باتری دستگاه را خاموش کنيد. اگر وقتی دستگاه روشن 	 

است باتری را بيرون بياوريد، ممکن است دستگاه درست کار نکند.

هنگام تميز کردن دستگاه به نکات زير توجه کنيد
دستگاه يا شارژر خود را با يک حوله يا پارچه پاک کنيد.	 
پايانه های باتری را با يک تکه پنبه يا يک حوله پاک کنيد.	 
از مواد شيميايی يا پاک کننده ها استفاده نکنيد. انجام اين کار ممکن است 	 

باعث تغيير رنگ يا فرسايش قسمت خارجی دستگاه شود يا منجر به برق 
گرفتگی يا آتش سوزی گردد.

دستگاه را در معرض گردوخاک، عرق، جوهر، روغن و محصولات  
شيميايی مثل لوازم آرايشی، اسپری ضدباکتری، تميزکننده دست، شوينده و 

حشره کش ها قرار ندهيد. قطعات بيرونی و داخلی دستگاه ممکن است آسيب 
ببيند يا منجر به عملکرد ضعيف شود. اگر دستگاه شما در معرض هرکدام از 

موادی که اشاره شد قرار گرفت، از يک پارچه نرم و بدون پرز برای پاک 
کردن آن استفاده نماييد.

از دستگاه برای هيچ کار ديگری به جز کاربرد در نظر گرفته شده استفاده 
نکنيد

در اين صورت دستگاه شما ممکن است درست کار نکند.



هنگام استفاده از دستگاه در مکانهای عمومی برای ديگران مزاحمت ايجاد 
نکنيد

سرويس دستگاه فقط بايد توسط پرسنل مجاز انجام شود
سرويس دستگاه توسط پرسنل غيرمجاز ممکن است به دستگاه شما آسيب برساند 

و ضمانت نامه سازنده دستگاه شما را بی اعتبار کند.

هنگام کار با سيم کارت، کارت حافظه، يا کابل ها دقت کنيد
هنگام وارد کردن يک کارت يا اتصال کابل به دستگاه، مطمئن شويد که 	 

کارت يا کابل در جهت درست وارد شده يا متصل شده است.
هنگامی که دستگاه در حال دريافت يا انتقال اطلاعات است، سيم کارت آن را 	 

بيرون نياوريد، زيرا اين کار می تواند موجب از دست رفتن اطلاعات و يا 
آسيب ديدن سيم کارت يا دستگاه شود.

از سيم کارت در برابر نوسانات قوی، الکتريسيته ساکن، و پارازيت 	 
الکتريکی ساير دستگاه ها محافظت کنيد.

رابط يا محل های اتصال طلايی رنگ را با انگشتان خود يا اشياء فلزی لمس 	 
نکنيد. اگر سيم کارت کثيف است، آن را با يک پارچه نرم تميز کنيد.

وارد کردن کارت يا اتصال کابل با فشار يا به طور نادرست ممکن است 	 
منجر به آسيب ديدگی جک چندمنظوره يا ساير قطعات دستگاه شود.

از دسترسی به خدمات اضطراری اطمينان حاصل کنيد
ممکن است در برخی مناطق يا شرايط، برقراری تماس های اضطراری از 

طريق دستگاه شما امکان پذير نباشد. قبل از مسافرت به مناطق دوردست 
يا توسعه نيافته، روشی جايگزين برای برقراری تماس با پرسنل خدمات 

اضطراری در نظر بگيريد.

از اطلاعات شخصی خود محافظت کنيد يا از افشا يا سوء استفاده از اطلاعات 
حساس جلوگيری نماييد

در هنگام استفاده از دستگاه، از داده های مهم خود نسخه پشتيبان تهيه کنيد.  
سامسونگ در قبال از دست رفتن هيچ يک از داده ها مسئوليتی ندارد.



در هنگام دور انداختن دستگاه خود، از تمام داده ها نسخه پشتيبان تهيه کرده 	 
و برای جلوگيری از سوء استفاده از اطلاعات شخصی خود، دستگاه را 

بازنشانی کنيد.
در هنگام دانلود برنامه ها، صفحه مجوزها را به دقت بخوانيد. به ويژه از 	 

برنامه هايی که به بسياری از عملکردها يا بخش قابل توجهی از اطلاعات 
شخصی شما دسترسی دارند، با احتياط استفاده کنيد.

حساب های خود را برای استفاده تأييد نشده يا مشکوک، مرتباً بررسی کنيد. 	 
در صورت مشاهده نشانه هايی از سوء استفاده از اطلاعات شخصی تان، 
با ارائه دهنده سرويس خود تماس گرفته يا برای تغيير دادن يا حذف کردن 

اطلاعات حساب خود اقدام کنيد.
در صورت گم شدن يا به سرقت رفتن دستگاه، رمز عبور حساب های خود 	 

را برای حفاظت از اطلاعات شخصی تان، تعويض کنيد.
از برنامه های دريافت شده از منابع ناشناخته استفاده نکنيد و دستگاه خود را 	 

با يک الگو، کلمه عبور يا پين قفل کنيد.

محتويات کپی رايت شده را به هيچ عنوان توزيع نکنيد
بدون کسب اجازه از صاحبان محتوا، مطالب دارای کپی رايت را بين ديگران 

پخش نکنيد. انجام اين کار، نقض قانون کپی رايت است. کارخانه سازنده 
مسؤوليتی در قبال مسائل قانونی ناشی از استفاده نادرست کاربر از مطالب 

دارای کپی رايت ندارد.

ويروس ها و نرم افزار های مخرب
برای محافظت از دستگاه خود در برابر ويروس ها و نرم افزار های مخرب از 
اين نکات پيروی کنيد. عدم انجام اين کار ممکن است باعث آسيب ديدن يا از 

دست رفتن اطلاعات شود و تحت پوشش خدمات ضمانت نامه نباشد
برنامه های ناشناخته را دانلود نکنيد.	 
از وب سايت های ناشناخته ديدن نکنيد.	 
پيامها يا ايميل های مشکوک از فرستندگان ناشناس را حذف کنيد.	 
يک کلمه عبور تعيين کنيد و به طور مرتب آن را تغيير دهيد. 



ويژگيهای بی سيم، مانند بلوتوث را، هنگامی که از آنها استفاده نمی کنيد 	 
غيرفعال نماييد.

اگر دستگاه عملکرد غيرعادی دارد، يک برنامه ضدويروس را برای بررسی 	 
آلودگی اجرا کنيد.

قبل از راه اندازی برنامه ها و فايل هايی که به تازگی دانلود کرده ايد يک 	 
برنامه ضد ويروس اجرا کنيد.

برنامه های ضد ويروس را در رايانه خود نصب کنيد و به طور مرتب برای 	 
يافتن آلودگی آنها را اجرا نما ييد.

تنظيمات رجيستری را ويرايش نکنيد يا در سيستم عامل دستگاه تغييرات 	 
ايجاد ننماييد.

(SAR) »اطلاعات گواهينامه »نرخ جذب ويژه
برای کسب اطلاعات بيشتر، از نشانی www.samsung.com/sar بازديد 

کرده و با استفاده از شماره مدل، دستگاه خود را جستجو کنيد.

دورانداختن صحيح اين محصول
)تجهيزات برقی و الکترونيکی زايد(

علامت نشان داده شده بالا بر روی محصول، لوازم جانبی يا اسناد 
آن بدين معناست که اين محصول و لوازم جانبی الکترونيکی آن 

)مانند شارژر، هدست، کابل USB( نبايد همراه با ساير زباله های 
خانگی دور انداخته شوند.

لطفاً به منظور جلوگيری از وارد آمدن آسيب احتمالی به محيط زيست و سلامت 
انسان ها به علت دفع کنترل نشده زباله، اين محصولات را از انواع ديگر زباله 
جدا کرده و آنها را جهت کمک به استفاده مجدد و قابل استمرار منابع طبيعی، با 

احساس مسؤ وليت بازيافت کنيد.
کاربران خانگی بايد با فروشنده محصول خود، يا اداره دولتی محلی تماس 

بگيرند تا درباره جزئيات محل و چگونگی تحويل اين محصولات جهت بازيافت 
ايمن برای محيط زيست، کسب اطلاع نمايند.

http://www.samsung.com/sar


کاربران تجاری بايد با عرضه کننده خود تماس گرفته و مفاد و شرايط قرارداد 
خريد را بررسی کنند. اين محصول و لوازم جانبی الکترونيکی آن نبايد در 

هنگام دورانداختن با ديگر زباله های تجاری مخلوط شوند.

دورانداختن صحيح باتری های موجود در اين محصول
وجود اين علامت بر روی باتری، دفترچه راهنما يا بسته 

بندی، بدين معناست که باتری های موجود در اين محصول 
نبايد در پايان عمر مفيد خود همراه با ساير زباله های خانگی 
دور انداخته شوند. هر جا که نشانه گذاری شده است، نمادهای 

شيميايی Cd ،Hg يا Pb نشان می دهند که باتری حاوی جيوه، 
کادميم يا سرب به ميزان بيشتری از مقادير مرجع مشخص شده در دستورالعمل 

2006/66 کميسيون اروپاست.

بيانيه سلب مسؤ وليت
برخی از محتواها و خدمات قابل دسترس از طريق اين دستگاه، متعلق به 

اشخاص ثالث هستند و تحت حمايت قانون حق نسخه برداری، حق ثبت اختراع، 
علائم تجاری و يا ساير حقوق مالکيت معنوی قرار دارند. چنين محتواها و 
خدماتی صرفاً برای استفاده شخصی و غيرتجاری شما ارائه شده اند. اجازه 

نداريد از محتواها يا خدمات به شيوه ای که مالک محتوا يا ارائه دهنده خدمات 
آن را مجاز ندانسته است، استفاده کنيد. بدون ايجاد هيچگونه محدوديت برای 

آنچه ذکر گرديد، اجازه نداريد برای هيچ يک از محتواها يا خدمات نمايش داده 
شده از طريق اين دستگاه، اقدام به دستکاری، کپی، انتشار مجدد، آپلود، پست، 

ارسال، ترجمه، فروش، ايجاد آثار اقتباسی، با هر شيوه يا رسانه ای نماييد، 
مگر اينکه مالک محتوای مربوطه يا ارائه دهنده خدمات صراحتاً اجازه چنين 

کاری را داده باشد.



»محتواها و خدمات اشخاص ثالث »همانگونه که هست« ارائه می شود. 
سامسونگ چنين محتواها يا خدمات ارائه شده ای را چه صراحتاً و چه به 
صورت ضمنی برای هيچ منظوری تضمين نمی کند. سامسونگ صراحتاً 
مسؤ وليت هرگونه ضمانت ضمنی، بدون قيد محدوديت شامل ضمانت های 
قابليت فروش يا تناسب برای يک هدف خاص را از خود سلب می نمايد. 

سامسونگ دقت، اعتبار، به جا بودن، مجاز يا کامل بودن هيچ يک از محتواها 
يا خدماتی که از طريق اين دستگاه در دسترس قرار گرفته است را تضمين 

نمی کند و سامسونگ تحت هيچ شرايطی، از جمله اهمال، مسؤ وليت هيچگونه 
خسارت مستقيم، غيرمستقيم، اتفاقی، خاص يا منتجه، حق الوکاله، هزينه ها يا 
هرگونه خسارت ناشی از، يا مربوط به هر نوع اطلاعات مندرج، يا در نتيجه 
استفاده از چنين محتواها يا خدماتی توسط شما يا هر شخص ثالث ديگری را، 
چه به صورت قراردادی و چه به عنوان مسؤ وليت مدنی نمی پذيرد، حتی اگر 

از امکان بروز چنين خساراتی مطلع شده باشد.«
خدمات اشخاص ثالث ممکن است در هر زمانی قطع شده يا دچار وقفه شوند 

و سامسونگ هيچگونه ادعا يا ضمانتی مبنی بر در دسترس بودن هيچ يک از 
محتواها يا خدمات در هر زمانی، ارائه نمی دهد. محتواها و خدمات توسط 

اشخاص ثالث و از طريق شبکه ها و تأسيسات مخابراتی ارسال می شوند که 
سامسونگ هيچ کنترلی بر آنها ندارد. بدون محدود کردن کليت اين بيانيه سلب 

مسؤ وليت، سامسونگ هرگونه مسؤ وليت يا تعهد مربوط به وقفه يا تعليق هرگونه 
محتوا يا خدماتی که از طريق اين دستگاه در دسترس قرار گرفته است را از 

خود سلب می نمايد.
سامسونگ در قبال خدمات مشتريان مربوط به اين محتواها و خدمات، هيچگونه 
مسؤ وليت يا تعهدی ندارد. هرگونه پرسش يا درخواست برای خدمات در رابطه 
با اين محتواها يا خدمات، بايد مستقيماً به ارائه دهندگان مربوطه اين خدمات و 

محتواها ارسال شود.
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